V komisarskej koncepcii teoretika a historika umenia
PhDr. Luboslava Mozu
sa uskutoéni diia 4. 4. 2006 (utorok) o 17.00 hodine
v priestoroch komornej galérie BCPB, Vysoka ulica 17, Bratislava
Siesta vernisaz vystavy spojena s prezentaciou novej knihy.

»Rasto Cambal je expresivny fotograf s filozoficko - vyznamovym
a figuralnym vyjadrenim Zivota cez silu ¢loveka“.
* k %
V tieto dni vychadza v edicii Bilingua vydavatelstva Petrus
v dvojjazyénom vydani novela velikana svetovej detektivky.

Sir Arthur Conan Doyle: Podpis styroch (Sherlock Holmes).
Knihu uvedie do Zivota milovnik vedeckého dobrodruzstva
Simon Horecky.

* % 3k
Programom slavnostného vecera bude sprevadzat Katarina Mytna
Spevom potesi Dagmar Rostand
Vystava potrva do 8. maja 2006
Autogramiada - tombola - recepcia
* % ok
Vystavené diela maju pocas vystavy vyrazne nizke ceny,

a st predajné iba cez doleuvedent adresu galérie ARTEM.
Novi knihu si moZzno zakipit za uvadzaciu cenu
v priestoroch galérie pocas vernisaze.

R.S.V.P.: tel./fax: 00421 2 54789416, artem@artem.sk

Komorna galéria BCPB
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In a commissar conception of a theorist and art-historian
PhDr. Luboslav Moza
the 6™ opening of an exhibition combined with a presentation of
new book will take place on April 4" 2006 (Tuesday) at 5 p.m.
at the private gallery BCPB, Vysoka street 17, Bratislava

,Rasto Cambdl is an expressive photographer with philosophically
meaningful and figural expression of life through the human power.“
* % k
In these days, in Bilingual edition of Petrus publisher, an original,
bilingual selection of the world’s greatest detective writer is coming out.
Sir Arthut Conan Doyle: The sign of four (Sherlock Holmes).
* % k
The book will be brought into the life by a scientific adventure lover,
Simon Horecky.

The ceremonial evening will be hosted by Katarina Mytna.
You'll be delighted by songs performed by Dagmar Rostand.

The exhibition will last through May 8" 2006.

Autographs - raffle - reception
* % k
The exhibited art works are extremely underpriced during the exhibition and
they are available on sale only through the gallery ARTEM contact below.
The new book is available for a newcomer price in the gallery during
the opening.
R.S.V.P.: tel/fax: 00421 2 54789416, artem@artem.sk

Rasto Cambal sa narodil v roku 1962 v $ali. Po vy-
Studovani chemicko technologickej priemyslovky

presiel viacerymi Zivotnymi pozndvacimi etapami, | %
kde ku kultire patri nesporne hudba a fotografia.

Rastova tvorba je krdsne osobita. Prave cez figtiru, &
cez cloveka robi fotografie atraktivnymi. (s

Jeho ¢lovek je casto on sam. Jeho clovek je zloZe-
ny z mnoZstva pocitov. Zo zaZitkov, ktoré prenasa
divakovi. Fascinuje, zaujme, odhali. Spomienky na
minulost. Myslienky na budiicnost. Lebo pritom-
nost jeho obrazov je takd.

Autor vo fotografii stile zdokonaluje technologic-
ké postupy. V narativnom prejave, v kompozicii

Rasto Cambal was born in 1962 in Sala. After gra-
duating from the chemical-technological secondary
school, he got through many life-getting-to-know
phases, where music and photography belong to
culture for sure.

Rasto’s work is beautifully different. Through the
figure, through the human, his photographs are
extremely attractive. His person is many times he
himself. His person is built up from many feelings,
from experiences he’s interpreting back to the au-
dience. He fascinates, gets people interested, and
reveals memories of the past, thoughts about the fu-
ture. Because that’s what his art work says. The

a myslienke samotnej rozvija jej vypovedni hod-
notu.
Za farebnui fotografiu dostal v celostdtnej siitazi AMFO roku 2005 prvé mies-
to. A hned' nato v Petzvalovom mapovom okruhu foto klubov 3. miesto.
Umenie je ndroc¢né studium moznosti. Umenie je dlhodobé hladanie. Lebo a7z
potom moéZze objavit. A k tomu mu poméha talent.
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author still progresses in the technological methods
of the photography. In narrative expression, in composition and in the thought
itself, he increases the photography’s expression value. He was awarded the first
place in the national competition AMFO in 2005 for color photography. Right
afterwards, he achieved the third place in Petzval map cycle of photo clubs. The
art is a difficult study of possibilities. The art is a long lasting research. Because
only then, it can be discovered. And talent helps it.

Anglicky preklad Katarina Mozova
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